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I seek refuge in Allah from the accursed satan. In the Name of  Allah—the Most Compassion-
ate, Most Merciful. All praise is for Allah—Lord of  all worlds. the Most Compassionate, Most 
Merciful. Master of  the Day of  Judgment. You alone we worship and You alone we ask for 
help. Guide us along the Straight Path, the Path of  those You have blessed—not those You 
are displeased with, or those who are astray. Ameen
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Allah - there is no deity except Him, the Ever-Living, the Sustainer of  [all] existence. Neither 
slumber overtakes Him nor sleep. To Him belongs whatever is in the heavens and whatever is on 
the earth. Who is it that can intercede with Him except by His permission? He knows what is 
before them and what will be after them, and they encompass not a thing of  His 
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knowledge except for what He wills. His Kursi extends over the heavens and the earth, and their 
preservation tires Him not. And He is the Most High, the Most Great.
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The Noble Messenger believes in what has been sent down to him by his Lord, and so do the believ-
ers; all have accepted faith in Allah and His angels and His Books and His Noble Messengers; 
saying, "We do not make any distinction, in believing, between any of  His Noble Messengers"; and 
they said, "We hear, and we obey; Your forgiveness be granted, O our Lord, and towards You is our 
return.” Allah does not burden any soul, except with something within its capacity; beneficial for it 
is the virtue it earned, and harmful for it is the evil it earned; “Our Lord! Do not seize us if  we 
forget or are mistaken; our Lord! And do not place on us a heavy burden (responsibility) as You did 
on those before us; our Lord! And do not impose on us a burden, for which we do not have the 
strength; and pardon us - and forgive us - and have mercy on us - You are our Master, therefore help 
us against the disbelievers.”
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None is worthy of  worship except Allah, He is One, He has no partner, His is the Kingdom 
and His is the praise, He gives life and He causes death and He is Powerful over all things.
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Glory be to Allah and all praise is for Allah and none is worthy of  worship except Allah and 
Allah is Most Great.
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     Glory be to Allah and all praise is due to Him, Glory be to Allah the Great                                                                                                                                               
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Our Lord, forgive us and accept our repentance; truly, You are the most Forgiving, Merciful.

    ﴾3x﴿  ���
�
�� æç ��  �Û� ����

�
� �̈  

�
�ý æ7  
�t �89



�A

�
א  Ë  èB 
C �D

�
E א  � �� ��� � ���� æÏ  î

�
ï �̈  

�
�ý æ7  
�t �89

F
�A

�
א

O Allah! Bestow blessings on Sayyidina Muhammad, O Allah! Bestow blessings on Him and peace.
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I take refuge in the complete words of  Allah from the evil in what He has created.
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In the Name of  Allah with Whose Name there is protection against every kind of  harm in the 
earth or in the heaven, and He is the All-Hearing and All- Knowing
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We are content with Allah as our Lord, and with Islam as our religion, and with Sayyidina Muham-
mad as our Prophet (peace and blessings of  Allah be upon Him)
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In the Name of  Allah, and all praise is for Allah, and the good and the evil are by the Will of  Allāh.
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We believe in Allah and the Last Day (of  Judgment), we repent to Allah secretly and openly.
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O Our Lord! Pardon us, and wipe away whatever (sins) we may have committed.
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O The Possessor of  Majesty and Honour, cause us to die in the religion of  Islam.
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O Most Mighty, O the Authoritative One, protect us from the evil of  the unjust.
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(O Allah) Make easy the affairs of  the Muslims, and turn away that which is harmful.                                                                                                                                         
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O the Most High, O the Most Great, O the All-Knowing, O the Powerful One, O the 
All-Hearing, O the All-Seeing, O the Gentle, O the All-Aware.
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O the Dispeller of  anxiety, O the Remover of  grief, O the Most Forgiving and Merficul to His 
servants. 
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I seek forgiveness of  Allah, the Lord of  all creation. I seek forgiveness of  Allah for all mistakes.
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None is worthy of  worship except Allah.
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None is worthy of  worship except Allah Muhammad is the Messenger of  Allah May Allah’s bless-
ings and peace be upon Him and His descendants; and may He honour, ennoble, glorify and exalt 
Him, and may He be pleased with his purified Household, and with his rightly guided Compan-
ions, and with those who followed them with excellence till the Day of  Judgment.
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In the Name of  Allah, the Beneficent, the Merciful. Say: He, Allah, is One. Allah, the Eternal-
ly Absolute. He begets not, nor is He begotten, and there is none like Him.
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Proclaim  (O dear Prophet Muhammad p), “I take refuge of  the One Who creates the 
Daybreak.” “From the evil of  His entire creation.” “And from the evil of  the matter that 
darkens when it sets.” “And from the evil of  the witches who blow into knots.” “And from 
the evil of  the envier when he is envious of  me.”
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Proclaim (O dear Prophet Muhammad p), “I take refuge of  the One Who is the Lord of  all 
mankind.” “The King of  all mankind.” “The God of  all mankind.” “From the evil of  the one 
who instils evil thoughts in the hearts – and stays hidden.” “Those who instil evil thoughts 
into the hearts of  men.” “Among the jinns and men.”
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Al Fatiha for the blessed spirit of  the master of  Islamic Jurisprudence, Muhammad son of  Ali Ba 
Alawi, his ancestors and progeny, the  virtuous ones from the House of  Ba Alawi, Allah Ta’ala 
elevate their ranks in Jannah and illumiate his grave and grant us benefir from his blessings and 
light in this world and the next.
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Al Fatiha To the souls of  our noble Sufi masters wherever they may be and wherever their souls 
may be, that may Allah raise their ranks and make us benefit from them and from their knowl-
edge and their spiritual secrets, and join us with them with goodness and well-being.
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Al Fatiha To the soul of  the compiler of  the Ratib, the Spiritual Axis of  Guidance and the 
spiritual Pole of  the people and nations, the beloved ‘Abdullah bin Alawi al-Haddad and his gene-
alogical roots and their branches, that may Allah raise their ranks and make us benefit from them 
and from their spiritual mysteries and their lights and their blessings, in this world and in the Here-
after.
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To the souls of  all the pious servants of  Allāh and both the parents, and all the believing men and 
believing women and the Muslim men and Muslim women; that may Allāh forgive them and have 
mercy on them and make us benefit from their spiritual mysteries and their blessings; and (finally 
Fātiha) to the Holy Presence of  Prophet Muhammad, may Allāh’s blessings and peace be upon 
him and his descendants.

   

The reader should praise Allah and supplicate here for their requests.
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 The reader should remain quiet here for a moment and should raise his hands and
supplicate for their needs and then lower them after finishing
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O Allah, we ask of  You for Your good pleasure and Paradise, and we seek Your protection from 
Your displeasure and from Hell Fire.
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